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Carta de fecha 30 de octubre de 1987 dirigida al Secretario General por 
el Representante Permanente del Pakistán ante las Naciones Unidas 

En relación con mi carta de fecha 19 de octubre de 1987 (A,‘42,‘671-S,‘19223), 
tengo el honor de informarle de que los dias 19 y 22 de octubre de 1987 tuvieron 
lugar los graves incidentes de violación del territorio del Pakisten desde el 
Afganistán qw se indican a continuaci6n: 

Entre la8 ll.25 y las 12.20 horas del 19 de octubre de 1987, las 
fuerzas armadas del Afganistan dispararon ocho proyectiles de artilleria 
que hicieron impacto en la zona de Teri Mangel , en la provincia de Kurram. 
Como consecuencia, sufrieron heridas tres refugiados afganos. 

Entre las 13.00 y las 14.20 horas del 22 de octubre de 1987, las 
fuerzas armadas del Afganistán dispararon diez proyectiles de nOrterO y 
unos 300 cartuchos de ametralladora antiaérea que hicieron impacto en la 
zona de Arandu, en el distrito de Chítral. Comc consecuencia quedó herido 
un civil (de nacionalidad pakistani). 
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En la m¿Mana del 25 de octubre y el 28 de octubre de 1987, el Encargado de 
Negocios del Afganistán fue convocado a la Oficina de Relaciones Exteriores de 
Islamabad para comunicarle una firme protesta por esos ataques injustificados. 
Se pidió al Encargado de Negocios que informara a su Gobierno de que, si esos 
ataques no cesaban, recaerfa sobre las autoridades de Kabul todo el peso de la 
responsabilidad por sus graves consecuencias. 

Le ruego que tenga a bien hacer distribuir la presente como documento de la 
Asamblea General, en relación con los temas 31, 72, 129, 134 y 138 del programa, 
y como documento del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) S. SRAH NAWAZ 
Lmba jador 

Representante Permanente 
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